
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 33 NOSLER BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 33 NOSLER BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019249
Mfr. No.: 60799
Cartridge: 33 Nosler
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760607998

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, einschließlich allgemeiner
Sicherheitsrichtlinien, spezifischer Vorsichtsmaßnahmen, Installations und Nutzungshinweise sowie
Entsorgungsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung des Produkts vollständig gelesen
und verstanden haben.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um sich vor Verletzungen zu
schützen.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Bushings für das TYPES ELITE BUSHING DIE SET.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Arbeiten Sie nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder anderen Substanzen, die Ihre Urteilsfähigkeit
beeinträchtigen könnten.
Achten Sie beim Laden von Patronen darauf, dass keine Fremdkörper in die Hülsen gelangen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen des Diesets, um sicherzustellen, dass sie den gewünschten
Spezifikationen entsprechen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Diesets:

Entfernen Sie alle Teile des Sets aus der Verpackung und überprüfen Sie auf Vollständigkeit.
Befestigen Sie die Bushing Full Sizing Die und die Bushing Neck Sizing Die sicher in Ihrer Presse.
Stellen Sie sicher, dass die Competition Seating Die korrekt eingestellt ist.

Nutzung des Diesets:

Beginnen Sie mit der Bushing Full Sizing Die, um die Hülsen auf die richtige Größe zu bringen.
Verwenden Sie die Bushing Neck Sizing Die, um die Nackenanspannung präzise einzustellen.
Nutzen Sie die Competition Seating Die für eine präzise Setztiefe Ihrer Projektile.
Kontrollieren Sie regelmäßig die Einstellungen und den Zustand der Hülsen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall
und Kunststoff.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.
Lagern Sie gefährliche Materialien, wie z.B. Chemikalien, sicher und entsorgen Sie diese entsprechend den
örtlichen Gesetzen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Fachhändler.
Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Fragen oder Unsicherheiten professionelle Hilfe in
Anspruch zu nehmen.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des TYPES ELITE BUSHING DIE SET ist von größter Bedeutung. Indem Sie
diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives Laden von Patronen zu gewährleisten.
Bleiben Sie informiert über mögliche Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product, in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR). Please read and follow these instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care to avoid accidents and injuries.
Ensure that your work area is clean, welllit, and free from distractions.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Use the die set only for its intended purpose as described in this manual.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before each use.
Store the die set in a safe and secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when using the
die set.
Ensure that all components used with the die set are compatible and in good condition.
Do not exceed the recommended load limits for the cartridges you are reloading.
Avoid using damaged or worn bushings, as they may affect the performance and safety of the die set.
Follow the manufacturer's recommendations for setting neck tension and sizing operations to prevent
overworking the brass.
Always keep your hands and body clear of the die set during operation to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Ensure that the reloading press is securely mounted and stable.
Select the appropriate bushing for your desired neck diameter and install it into the Type S Bushing Full
Die.
Adjust the die to the correct position according to the manufacturer's guidelines.

Using the Bushing Full Sizing Die:

Insert a clean, empty cartridge case into the die.
Operate the reloading press to size the case, ensuring smooth and controlled movement.
Inspect the sized case for proper dimensions and any signs of damage.

Using the Bushing Neck Sizing Die:

Insert the case into the neck sizing die.
Adjust the die to achieve the desired neck tension, ensuring not to overwork the brass.
Remove the case and inspect it for proper neck sizing.

Using the Competition Seating Die:

Adjust the die for the desired bullet seating depth as per your load specifications.
Insert a bullet into the case and operate the press to seat the bullet.
Check the overall length of the loaded round to ensure it meets your specifications.

PostUse:

Clean the die set after use to remove any residue or debris.
Store the die set in a protective case to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste. Instead, contact your local waste management
facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please reach out to the
designated EU contact point provided on the product packaging or documentation.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Always prioritize safety and remain informed about best practices for
reloading. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Instructions de Sécurité pour le Jeu de Dies TYPES
ELITE BUSHING DIE SET REDDING 33 NOSLER

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 33 NOSLER. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de rechargement. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies pour éviter les accidents.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation correcte du produit, consultez un professionnel ou un expert en rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du produit pour éviter les projections.
Utilisez des gants appropriés pour protéger vos mains des bords tranchants et des pièces mobiles.
Ne jamais utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées.
Évitez de travailler dans des espaces confinés sans ventilation adéquate.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die:

Dévissez le die de mise à taille et retirezle de l'emballage.
Fixez le die dans le portedie de votre presse à recharger en suivant les instructions du fabricant de la
presse.
Assurezvous que le die est bien serré et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation du Die:

Sélectionnez la bague appropriée pour le diamètre du col de la douille que vous rechargerez.
Insérez la douille dans le die et abaissez le levier de la presse pour effectuer le recalibrage.
Répétez le processus pour chaque douille que vous souhaitez recharger.

Contrôle de la Tension:

Utilisez la bague interchangeable pour ajuster la tension à l'incrément souhaité de 0,001”.
Vérifiez régulièrement que la tension est conforme à vos spécifications.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal et en plastique.
Contactez les services de gestion des déchets de votre région pour connaître les options de recyclage
disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact de sécurité basé dans l'UE. Assurezvous de consulter les mises à jour sur les rappels de produits via la
plateforme Safety Gate de l'UE.



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre jeu de dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET
REDDING 33 NOSLER en toute sécurité et efficacité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING
33 NOSLER

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 33 NOSLER. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e precisione nel ricaricare cartucce. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del set di dies.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il set di dies in un'area ben ventilata e priva di fumi tossici.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge e materiali volanti.
Mantieni il set di dies e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il set di dies se è danneggiato o se presenta segni di usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore e le normative locali relative alla ricarica delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che tutti i componenti del set siano presenti e in buone condizioni prima dell'uso.
Assicurati che il bushing utilizzato sia compatibile con la cartuccia 33 Nosler.
Non sovraccaricare le munizioni e segui le raccomandazioni per la carica di polvere.
Non tentare di modificare il set di dies o di utilizzare parti non originali.
Durante l'uso, evita di avere oggetti estranei nelle vicinanze che potrebbero interferire con il processo di
ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Dies:

Fissa il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S nel tuo press.
Assicurati che il die sia avvitato saldamente e che non ci siano giochi.
Inserisci il bushing appropriato per il diametro del collo della cartuccia.

Utilizzo del Set di Dies:

Carica una cartuccia nel press.
Esegui il processo di dimensionamento seguendo le istruzioni specifiche per la tua press.
Controlla regolarmente il diametro del collo per assicurarti che sia all'interno delle tolleranze desiderate.
Procedi con il Die di Dimensionamento del Collo con Bushing Type S seguendo lo stesso processo.
Infine, utilizza il Die di Seduta Competitiva Redding per posizionare il proiettile nella cartuccia.

Manutenzione del Set di Dies:

Pulisci il set di dies regolarmente per rimuovere residui di polvere e lubrificante.
Conserva il set in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del set di dies.
Non gettare i componenti del set di dies nell'ambiente. Utilizza i punti di raccolta designati per materiali
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o supporto relativo al set di dies, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o visitare il
sito web del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Set di Dies Redding TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 33 NOSLER. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 33 NOSLER BUSHING DIE
SET. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji
na temat jego stosowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzeń lub obrażeń.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny narzędzi. W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie używaj ich.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas pracy z metalowymi elementami, aby uniknąć skaleczeń.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z osobą posiadającą
doświadczenie w zakresie ładowania amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste i w dobrym stanie.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne.
Unikaj pracy w pobliżu źródeł ognia lub wysokiej temperatury.
Nie używaj zestawu w warunkach wilgotnych lub mokrych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu: Tuleja do pełnego rozmiaru Typ S, Tuleja do
rozmiaru szyjki Typ S oraz Tuleja do konkurencji Redding.
Sprawdź, czy tuleje są odpowiednie do kal. 33 Nosler.

Użycie Tulei:

Wybierz odpowiednią tuleję w zależności od rodzaju ładowania, które zamierzasz wykonać.
Zainstaluj tuleję na natarciu zgodnie z instrukcją producenta.
Użyj wymiennej tulei do kontroli średnicy szyjki i napięcia, dostosowując do wymagań 0,001”.

Obsługa:

Podczas ładowania amunicji, postępuj zgodnie z zaleceniami producenta.
Utrzymuj stałą kontrolę nad procesem ładowania, aby uniknąć nadmiernego obrabiania mosiądzu.

Zakończenie:

Po zakończeniu pracy, oczyść wszystkie narzędzia z resztek materiału.
Przechowuj zestaw w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Narzędzia metalowe można oddać do punktu zbiórki metali lub do lokalnej placówki zajmującej się
recyklingiem.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym
punktem sprzedaży lub przedstawicielem producenta.



Zakończenie
Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania zestawu
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 33 NOSLER BUSHING DIE SET. Dziękujemy za przestrzeganie
zasad bezpieczeństwa i życzymy udanego ładowania amunicji!
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Varmista, että noudatat kaikkia ohjeita.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai kosteissa ympäristöissä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen osia ilman asiantuntevaa opastusta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä Type S Bushing Full Sizing Die ja Type S Bushing Neck Sizing Die paikoilleen.
Varmista, että Redding Competition Seating Die on oikein asennettu.
Käytä tarvittaessa sopivia työkaluja osien kiinnittämiseen.

Käyttö

Säädä bushingin halkaisija ja jännitys 0,001 tuuman tarkkuudella.
Käytä vaihdettavia bushingeja tarpeen mukaan.
Varmista, että bushingit ovat puhtaita ja kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Lataa patruunat valmistajan ohjeiden mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt bushingit ja muut osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja Tuki
Tuotteen turvallisuuden ja käytön varmistamiseksi, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai myyjään saadaksesi lisätietoja
tai tukea. Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit TYPES ELITE
BUSHING DIE SET tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion
Tack för att du har valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET från Redding. Detta dieset är utformat för att ge maximal
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och hud under användning.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller osäkra miljöer.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du påbörjar användningen.
Använd alltid rätt typ av bushing för den specifika patronen för att undvika skador på hylsorna.
Övervaka alltid spänningen när du justerar bushing för att förhindra överarbete av hylsorna.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bushing:

Välj rätt bushing för den specifika patronen.
Skruva fast bushing i den bushing full sizing die eller neck sizing die.

Justering av spänning:

Justera spänningen genom att vrida bushing tills önskad halsdiameter uppnås.
Kontrollera att bushing är korrekt installerad och justerad innan användning.

Användning av dies:

Använd bushing full sizing die för att forma hylsorna till rätt dimensioner.
Använd bushing neck sizing die för att justera hylshalsens diameter.
Använd competition seating die för att sätta kulor på plats med hög precision.

Slutkontroll:

Kontrollera alltid att de laddade patronerna är korrekta innan de används.
Förvara laddade patroner på ett säkert och lämpligt sätt.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Försök att återvinna material där det är möjligt.
Kasta inte bort produkten i vanliga sopor. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående säkerhet och användning av TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vänligen kontakta
tillverkaren. Se tillverkarens hemsida eller produktens förpackning för mer information.



Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt TYPES
ELITE BUSHING DIE SET. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av
handladdningsutrustning.



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro produkt: TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 33 NOSLER BUSHING
DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET od společnosti Redding. Tento dokument
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které vám pomohou zajistit bezpečné a efektivní použití produktu. Prosím,
pečlivě si přečtěte následující informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Ujistěte se, že používáte nástroje a vybavení, které odpovídají specifikacím pro tento produkt.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se minimalizovalo riziko úrazů.
Při práci s nástroji noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Uchovávejte všechny součásti produktu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavování napětí krčku buďte opatrní, abyste předešli přetěžování mosazného pouzdra.
Používejte pouze doporučené bushings pro dosažení správného průměru krčku.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně nainstalovány a zajištěny před zahájením práce.
Vyhněte se kontaktu s ostřejšími hranami a pohyblivými částmi během manipulace s nástroji.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované součásti, které by mohly ohrozit vaši bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru:

Zajistěte, aby byl váš pracovní prostor dobře osvětlený a čistý.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení po ruce.

Instalace:

Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že bushings jsou správně umístěny a zajištěny.

Použití:

Při používání nástroje dodržujte doporučené postupy pro nabíjení a manipulaci s náboji.
Pravidelně kontrolujte nastavení a opotřebení nástrojů během používání.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte všechny součásti a zkontrolujte je na poškození.
Uložte nástroje na suchém místě, aby se předešlo korozi a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny součásti správně odstraněny a nebyly nebezpečné pro životní prostředí.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na odpadové
hospodářství.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho používání se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o produktu a jeho bezpečnostních pokynech.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Věříme, že vám sada TYPES ELITE
BUSHING DIE SET přinese vynikající výsledky.


